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Настоящая Инструкция по монтажу, пуску, регулированию и обкатке ЦДПР.665211.101
ИМ (далее – инструкция или ИМ) устанавливает состав, порядок и правила проведения работ по
монтажу, пуску и наладке Объектного контроллера RUVIO (далее – RUVIO или изделие).

Объектный контроллер RUVIO, входящий в состав микропроцессорных, релейно-про-
цессорных централизаций стрелок и сигналов, диспетчерских централизаций, и других систем
управления СЦБ (далее – СУ СЦБ), предназначен для управления обмотками и контроля поло-
жения контактов электромагнитных реле нейтрального типа железнодорожной автоматики и те-
лемеханики на станциях и переездах железных дорог любой конфигурации и видов тяги.

При проведении работ по монтажу, пуску и наладке RUVIO надлежит дополнительно ру-
ководствоваться следующими документами:

ЦДПР.665211.101 ПС «Объектный контроллер RUVIO. Паспорт»;
ЦДПР.665211.101 РЭ «Объектный контроллер RUVIO. Руководство по эксплуатации»;
RUSIG131022D1601.20 «Контроллер безопасного ввода-вывода RUVIO. Применение,

схемы подключения, размещение. Технические решения».
В настоящей ИМ приняты следующие обозначения составных частей изделия:
БП – встроенные блоки питания изделия (вторичные источники электропитания);
ОП – объединительная плата;
RUVIO – объектный контроллер;
RUVIO_MCU – связевой концентратор;
RUVIO_IN – плата ответственных входов;
RUVIO_OUT – плата ответственных выходов;
Phoenix Contact QUINT-BUFFER/24DC/24DC/40 – буферные модули.
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1 Общие указания
1.1 Перед монтажом изделия необходимо провести проектные работы с целью привязки

размещаемого оборудования к конкретному объекту эксплуатации. При этом проект должен
быть выполнен в соответствии с нормами технологического проектирования устройств автома-
тики и телемеханики на федеральном железнодорожном транспорте СП 235.1326000.2015 и ти-
повыми материалами для проектирования.

1.2 Работы по монтажу, пуску и наладке изделия могут быть начаты только после выдачи
разрешительных документов на производство работ в соответствии с СТО РЖД 19.002-2011
«Системы и устройства железнодорожной автоматики и телемеханики. Порядок ввода в эксплуа-
тацию».

1.3 Работы по монтажу оборудования объектного контроллера RUVIO выполняются спе-
циалистами ООО «СЭП» или работниками подрядных организаций, уполномоченных ООО
«СЭП» и прошедших специальное обучение.
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2 Меры безопасности
2.1 Организация и выполнение работ по монтажу RUVIO должны производиться в соот-

ветствии с требованиями ПР 32 ЦШ 10.02-96 «Правила по монтажу устройств СЦБ».
2.2 Установка, техническое обслуживание и ремонт RUVIO должны производиться при

соблюдении требований безопасности, установленных в следующих нормативных документах:
- «Правила устройства электроустановок. Издание 7»;
- «Правила технической эксплуатации электроустановок потребителей»;
- «Правила по охране труда при техническом обслуживании и ремонте устройств сигна-

лизации, централизации и блокировки в ОАО «РЖД»», утверждены Распоряжением
ОАО «РЖД» от 30 сентября 2009 г., № 2013р;

- «Инструкция по техническому обслуживанию и ремонту устройств и систем сигнали-
зации, централизации и блокировки», утверждена Распоряжением ОАО «РЖД» от 30
декабря 2015 г., № 3168р

- «Инструкция по обеспечению безопасности движения поездов при технической экс-
плуатации устройств и систем СЦБ» ЦШ-530-11, утверждена Распоряжением ОАО
«РЖД» от 20 сентября 2011г., № 2055р.

- «Инструкция по охране труда для электромеханика и электромонтера устройств СЦБ»,
утверждена Распоряжением ОАО «РЖД» от 03 ноября 2015 г. № 2616р.

2.3 Помещения, предназначенные для установки оборудования, должны быть обеспечены
противопожарным инвентарём (в первую очередь огнетушителями для электроустановок) по
действующим нормам.
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3 Подготовка изделия к монтажу

3.1 Транспортирование от места получения до места монтажа
3.1.1 Транспортирование изделия должно производиться в транспортной таре автомо-

бильным (с крытым кузовом), железнодорожным (в крытых вагонах), воздушным (в герметизи-
рованных отсеках) и водным (в контейнерах) видами транспорта при соблюдении требований,
установленных манипуляционными знаками, нанесенными на тару.

3.1.2 Условия транспортирования изделия должны соответствовать:
- в части воздействия климатических факторов – 5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150;
- в части воздействия механических нагрузок – 2(С) по ГОСТ 23216.
3.1.3 Транспортирование изделия должно осуществляться в соответствии с правилами пе-

ревозки грузов для данного вида транспорта. При этом должны быть исключены повреждения
транспортной тары, влекущие за собой нарушение потребительской упаковки и консервации из-
делия.

3.1.4 Погрузочно-разгрузочные работы должны производиться с учетом транспортной
маркировки по ГОСТ 14192 и знаков опасности по ГОСТ 19433, под руководством специально
назначенного лица, которое определяет безопасные способы погрузки, разгрузки и транспорти-
ровки грузов, и несет ответственность за соблюдение требований  безопасности при проведении
погрузки и разгрузки.

3.2 Правила распаковывания
3.2.1 Перед распаковыванием RUVIO должен быть проведен визуальный осмотр транс-

портной тары и проверка ее целостности. В случае повреждения транспортной тары, необходимо
составить акт на месте получения груза и обратиться с рекламацией к транспортной организации.

3.2.2 В случае, если изделие транспортировалось или хранилось при температурах ниже 0
ºС, необходимо перед распаковыванием выдержать его в транспортной таре в нормальных кли-
матических условиях в течение 4 ч. При этом запрещается размещение упакованного изделия ря-
дом с источником тепла.

3.2.3 Распаковывание изделия следует проводить в следующем порядке:
а) проверить наличие и содержание маркировки транспортной тары;
б) открыть крышку транспортной тары с верхней стороны и извлечь оборудование

RUVIO;
в) провести проверку внутренней упаковки оборудования RUVIO на отсутствие дефек-

тов и повреждений;
г) извлечь оборудование RUVIO из внутренней упаковки, провести расконсервацию

изделия с внесением соответствующей отметки в паспорт.
3.2.4 Распакованное оборудование RUVIO, должно доставляться к месту монтажа со все-

ми предосторожностями, исключающими его повреждения.

3.3 Правила осмотра
Осмотр изделия следует проводить в следующем порядке:
3.3.1 Выполнить проверку комплектности поставляемого оборудования RUVIO в соответ-

ствии с паспортом изделия и упаковочными документами, при этом провести сверку заводских
номеров.

3.3.2 Проверить наличие и содержание маркировки оборудования RUVIO.
Маркировка изделия должна содержать:
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- Товарный знак или наименование изготовителя.
- Код изделия и его заводской номер.
- Климатическое исполнение и категорию по ГОСТ 15150.
- Дату изготовления (месяц и год выпуска).
3.3.3 Провести визуальный осмотр оборудования RUVIO, обратив внимание на отсутствие

дефектов поломок, повреждений покрытий, следов коррозии и т.п.
В случае обнаружения дефектов и повреждений при визуальном осмотре изделия, они

фиксируются в акте проверки состояния и приемки оборудования.
3.3.4 Проверить дату приемки в паспорте изделия, с учетом того, что гарантийный срок

хранения оборудования RUVIO без переконсервации, составляет 24 месяца.

3.4 Требования к месту монтажа
3.4.1 Изделие может устанавливаться на типовых релейных стативах или в стандартных

19″ шкафах (шкаф ОК, ТО и т.д.) в помещениях типовых служебно-технических зданий или
транспортабельных модулях, с соблюдением требований, содержащихся в технической и эксплу-
атационной документации на него, а также с учетом действующих стандартов и инструкций по
размещению оборудования устройств СЦБ.

3.4.2 До начала работ по монтажу изделия в технологическом помещении должны быть
полностью завершены строительные и отделочные работы.

Покрытия полов не должны выделять пыль, должны легко поддаваться очистке пылесо-
сом и допускать влажную уборку.

Поверхности стен и потолков должны быть гладкими, и выполнены из материалов, не вы-
деляющих пыль и допускающих систематическую очистку от пыли.

Заполнения оконных и дверных проемов должны быть герметизированы уплотняющими
прокладками в притворах и фальцах.

3.4.3 Планировочные решения, размеры проемов, габариты помещений должны преду-
сматривать возможность монтажа и демонтажа оборудования RUVIO.

Нагрузка на перекрытия от устанавливаемого оборудования рассчитывается по массе обо-
рудования, но не менее 800 кгс/м2.

Высота помещений в свету должна быть не менее 260 см, в модулях 230 см.
3.4.4 Помещения, предназначенные для монтажа изделия, должны быть оборудованы ме-

таллическими антивандальными дверями, пожарно-охранной сигнализацией и средствами пожа-
ротушения. Также рекомендуется предусмотреть систему видеонаблюдения с целью предотвра-
щения доступа посторонних лиц и хищения оборудования.

3.4.5 Помещения, предназначенные для монтажа изделия, должны быть отапливаемыми,
сухими и вентилируемыми. Приточно-вытяжная вентиляция и отопление помещений должны
соответствовать требованиям проектной документации.

3.4.6 Электронное оборудование RUVIO должно быть установлено в месте, где исключа-
ется опасность коррозии, наличия токопроводящей пыли, жидкости или газа.

3.4.7 Температурно-влажностные режимы и запыленность воздуха технологического по-
мещения, в котором устанавливается изделие, должны обеспечивать нормальные условия его
эксплуатации:

- рабочая температура окружающего воздуха от минус 5 до плюс 50 °С;
- верхнее значение относительной влажности (98 ± 2) % при температуре окружающего

воздуха плюс 25 °С;
- атмосферное давление от 84 до 106,7 кПа (от 630 до 800 мм рт. ст.);
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- количество частиц пыли и других веществ в воздухе не должно превышать
50 мг/м3 при максимально возможном размере отдельных частиц 10 мкм.

Класс кондиционирования технологического помещения должен соответствовать проекту.
3.4.8 В помещениях, предназначенных для монтажа изделия, должен быть сооружен кон-

тур рабочего и защитного заземления и выполнена заземляющая проводка.
Внутренний контур заземления для оборудования RUVIO должен быть изготовлен из

медной шины сечением 50 мм2.
При проектировании бытового электрооборудования в помещениях должна применяться

однофазная трехпроводная схема с РЕ-проводом и выполнено основное и дополнительное урав-
нивание потенциалов всех токоведущих и металлических частей (п.п. 1.7.82, 1.7.83 ПУЭ).

3.4.9 Помещения, предназначенные для монтажа изделия, должны иметь естественное
освещение с КЕО в зоне аппаратуры lH ≥ 0,2 %.

Искусственное освещение должно состоять из основной и аварийной систем, запроекти-
рованных в соответствии с действующими нормами.

Основное (общее) освещение должно создавать на рабочей поверхности аппаратуры
освещенность не менее 500 лк. Светильники не должны ослеплять работающих.

3.5 Порядок проверки места монтажа
3.5.1 Перед началом работ по монтажу оборудования, следует провести проверку поме-

щения и места монтажа на соответствие требованиям п.п. 3.4.1 – 3.4.8 в присутствии представи-
телей заказчика.

3.6 Технические требования к предмонтажной и предстыковочной проверке
3.6.1 Перед монтажом изделия следует провести настройку поля конфигурации (Switches),

расположенного на объединительной плате (ОП). Для этого необходимо снять защитную крыш-
ку, открутив шесть винтов М3×4, задать адрес изделия (поля ADDH, ADDL), его индивидуализа-
цию (поле IND), а также контрольную сумму (поле CRC).

В Н И М А Н И Е !
Настройка полей ADDH, ADDL, IND, СRC выполняется в соответствии с рабочим проектом на
конкретный объект эксплуатации

3.6.2 После завершения настройки поля конфигурации (Switches) закрыть его крышку и
затянуть ее винтами М3×4.

З А П Р Е Щ А Е Т С Я !

Для предотвращения несанкционированных настроек полей ADDH, ADDL, IND, CRC, при экс-
плуатации RUVIO запрещается вскрывать защитную крышку поля конфигурации.
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4 Монтаж и демонтаж
Монтаж оборудования RUVIO должен проводиться в строгом соответствии с настоящей

инструкцией, рабочим проектом, разработанным в соответствии с техническими решениями
RUSIG131022D1601.20.

Монтаж оборудования RUVIO должен производиться не менее чем двумя рабочими, об-
ладающими необходимыми знаниями и квалификацией для производства монтажных работ.

4.1 Перечень инструмента и материалов
4.1.1 Для производства работ по монтажу и демонтажу изделия необходимо наличие ин-

струмента и материалов, приведенных в Приложении А.

4.2 Монтаж изделия на релейном стативе
4.2.1 RUVIO может устанавливаться на лицевой или монтажной стороне релейного ста-

тива с использованием специальной рамы.
4.2.2 Габаритные размеры рамы (Ш × В) составляют 860 × 405 мм, что соответствует по

высоте 3,5 полкам для установки реле типа НМШ.
4.2.3 Последовательность операций при монтаже RUVIO не релейный статив:
4.2.3.1 Подготовить существующие электрические схемы статива (при их наличии) к мон-

тажу RUVIO.
4.2.3.2 Закрепить раму на стативе с помощью четырех винтов М6×20.
4.2.3.3 Закрепить RUVIO на кронштейне рамы с помощью установочного комплекта, вхо-

дящего в состав изделия.
В рабочем состоянии RUVIO фиксируется при помощи специальных защелок. При необ-

ходимости, с помощью кронштейна, RUVIO может подниматься вверх и фиксироваться. В под-
нятом положении должно быть исключено касание изделия других приборов СЦБ.

4.2.3.4 Произвести защитное заземление блочного каркаса RUVIO в соответствии с ра-
бочим проектом.

4.2.3.5 Провести проверку правильности и качества монтажа полки и RUVIO.
4.2.4 Как в рабочем, так и в поднятом положении RUVIO должен быть обеспечен доста-

точный запас монтажных проводов для их свободного подключения (отключения) к разъемам
изделия.

4.3 Монтаж изделия в 19″ шкафу
4.3.1 RUVIO может устанавливаться в 19″ шкафу ОК или ТО.
4.3.2 RUVIO следует устанавливать на места, указанные в рабочем проекте.
4.3.4 Расстояние от RUVIO до приборов, расположенных сверху и снизу, должно быть не

менее 3U.
4.3.5 Для обеспечения доступа к монтажу и подключению интерфейсных реле, крепление

RUVIO в 19″ шкафу может выполняться на специальной полке с телескопическими направ-
ляющими. Монтаж специальной полки в шкаф, и крепление к ней RUVIO производить в соответ-
ствии с рабочим проектом.

4.3.6 Последовательность установка RUVIO в 19″ шкаф:
4.3.6.1 Подготовить существующие электрические схемы шкафа (при их наличии) к мон-

тажу RUVIO.
4.3.6.2 Установить специальную полку (при наличии) в шкаф по месту, указанному в ра-

бочем проекте.
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4.3.6.3 Установить RUVIO на специальную полку (при наличии) и закрепить его.
4.3.6.4 В отверстия на лицевой части монтажных стоек шкафа установить накидные гайки.
4.3.6.5 Совместить крепежные отверстия блочного каркаса RUVIO с установленными на

монтажных стойках шкафа накидными гайками и зафиксировать его с помощью винтов М6×20 и
шайб, как показано на Рисунке 4.3.1.

Рисунок 4.3.1 – Установка RUVIO в 19″ шкаф

4.3.6.6 Произвести защитное заземление блочного каркаса RUVIO в соответствии с ра-
бочим проектом.

4.3.6.7 Провести проверку правильности и качества монтажа полки и RUVIO.

4.4 Демонтаж изделия
4.4.1 Демонтаж RUVIO производить в следующей последовательности:
4.4.1.1 Отключить электропитание RUVIO, отключить кабели электропитания из разъемов

XS3, XS5 при питании от источника 24 В постоянного тока, или XS4, XS6 при питании от источ-
ника 220 В переменного тока.

4.4.1.2 Отключить кабели ответственных входов и выходов из разъемов IN и OUT на ОП.
4.4.1.3 Отключить кабели связи с СУ СЦБ из разъемов RS-422 (RS-485) или Ethernet (в за-

висимости от конфигурации).
4.4.1.4 Отсоединить заземляющий провод от клеммы защитного заземления блочного кар-

каса, открутив соответствующий винт.
4.4.1.5 Демонтировать RUVIO и извлечь его из шкафа (статива).
4.4.1.6 Демонтировать соединительные кабели, ДИН-рейки, а также буферные модули

(при их наличии).
4.4.1.7 Законсервировать и упаковать оборудование RUVIO согласно требованиям к упа-

ковке, изложенным в ТГВС.665211.101 РЭ. Внести сведения о повторной консервации в паспорт
ТГВС.665211.101 ПС.
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5 Стыковка и наладка

5.1 Организация заземления
Заземление RUVIO осуществляется подключением заземляющего медного проводника

сечением не менее 2,5 мм2 к специальному болту на боковой стенке блочного каркаса изделия.
Заземляющий проводник с другой стороны подключается:
- к внутренней шине заземления шкафа, при установке RUVIO в 19″ шкафу;
- к шине заземления (шине выравнивания потенциалов) релейной, при установке на стативе.

5.2 Подключение ответственных входов и выходов
5.1.1 Монтажные провода от реле напрямую подключаются к разъемам ответственных

входов INPUTS и (или) ответственных выходов OUTPUTS, расположенных на ОП.
5.1.2 В зависимости от конфигурации для подключения ответственных входов и выходов

используются разъемы типа 15EDGKM-3.81-12P-14-00A(H) или (ECH381VM-12P) в количестве:
- 1 шт. для одной платы входов без резервирования;
- 2 шт. для одной платы выходов без резервирования;
- 2 шт. для каждого комплекта плат ответственных входов (выходов) с резервированием.
5.1.3 Монтажные провода типа МГШВ-0.5 (или другие, разрешенные для использования в

устройствах СЦБ, с сечением 0,5 мм2 или 0,75 мм2) для подключения в разъемы типа 15EDGKM-
3.81-12P-14-00A(H) или (ECH381VM-12P оконцовываются наконечниками. Тип наконечников
определяется проектом.

5.3 Организация связи с СУ СЦБ
Для взаимодействия c СУ СЦБ в RUVIO реализовано два интерфейса обмена данными:
- Ethernet с использованием протокола UPD;
- RS-422 (RS-485) с использованием протокола IPU_GATE_RF.
Тип подключения определяется проектом.

5.3.1 Организация связи по интерфейсу RS-422 (RS-485)

Интерфейсы RS-422 (RS-485) подключаются к разъемам XS1, XS2 типа
15EDGKM-3.81-05P-14-00A(H) или (ECH381VM-05P), расположенным на ОП.
Для подключения к разъему жилы кабеля оконцовываются изолированными нако-
нечниками. Тип наконечников определяется проектом.

5.3.2 Организация связи по интерфейсу Ethernet
Обмен данными между изделием и СУ СЦБ может быть организован по

интерфейсу Ethernet, с включением RUVIO в локальную сеть. Для подключения
Ethernet используются два разъема RJ-45, установленные на лицевой панели плат
RUVIO_MCU. Наименование разъема на плате RUVIO_MCU – «Ethernet».



1.1 Л
и
с
т

А4
Изм Лист № докум. Подп. Дата

ЦДПР.665211.101 ИМ
Лист

12И
нв

. №
 п

од
л.

П
од

п.
 и

 д
ат

а
В

за
м

. и
нв

. №
И

нв
. №

 д
уб

л.
П

од
п.

 и
 д

ат
а

ФорматКопировал:

5.4 Организация электропитания
Электропитание RUVIO возможно как от источника переменного тока напряжением 220 В

± 10 %, так и от источника постоянного тока напряжением ± 24 В ± 10 %. Вариант подключения
электропитания RUVIO определяется проектом.

Электропитание от источника постоянного тока напряжением ± 24 В подается на разъемы
XS3, XS5 типа 2EDGKM-5.08-04P-14-00A(H) или (2ESDVM-04P), расположенные на ОП RUVIO.
Для подключения к разъему монтажные провода оконцовываются наконечниками. Тип наконеч-
ников определяется проектом.

Электропитание от источника переменного тока напряжением 220 В подается на разъемы
XS4, XS6 типа 2EDGKM-5.08-03P-14-00A(H) или (2ESDVM-03P). Для подключения к разъему
монтажные провода оконцовываются наконечниками. Тип наконечников определяется проектом.

Разъемы XS3,XS4 предназначены для электропитания первого полукомплекта RUVIO, а
разъемы XS5, XS6 предназначены для электропитания второго полукомплекта. При электропи-
тании от источников переменного тока каждый полукомплект запитывается через отдельные
предохранители, а при электропитании от источников постоянного тока – от разных источников.
Не допускается электропитание обоих полукомплектов от одного источника постоянного тока.
При этом допускается включение на каждый автоматический выключатель до 4 полукомплектов
разных RUVIO.

В обоих случаях возможно включение буферных модулей Phoenix Contact QUINT-
BUFFER/24DC/24DC/40, обеспечивающих поддержку работоспособности RUVIO в течении 1,3 с
при пропадании электропитания. Габаритные и установочные размеры Phoenix Contact QUINT-
BUFFER/24DC/24DC/40 приведены на Рисунке 5.4.1.

Рисунок 5.4.1 – Габаритные и установочные размеры буферного модуля
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5.5 Порядок установки и замены плат

5.5.1 Порядок установки плат изделия
Первые две ячейки (слева направо) конструктива предназначены для установки плат

RUVIO_MCU.

З А П Р Е Щ А Е Т С Я !

Не пытайтесь устанавливать в первые две ячейки конструктива периферийные платы, разъемы
RUVIO_MCU механически не совместимы с разъемами периферийных плат.

Платы ответственных входов/выходов устанавливаются в соответствии с рабочим проек-
том. В случае, если в рабочем проекте не указан порядок установки плат, то установку следует
проводить следующим образом:

- платы RUVIO_OUT устанавливаются, начиная с третьей ячейки и далее без пропусков;
- платы RUVIO_IN устанавливаются, начиная с последней ячейки и далее (справа нале-

во) без пропусков.
Такой порядок установки плат позволяет не нарушать нумерацию установленных ранее

плат при добавлении новых. При этом сохраняется возможность добавления новых плат как со
стороны RUVIO_IN, так и со стороны RUVIO_OUT.

5.5.2 Порядок замены плат изделия
В RUVIO предусмотрена горячая замена связевых концентраторов, периферийных плат

(отключение электропитания при замене не обязательно).
Замена плат изделия осуществляется в следующей

последовательности:
1. Выкрутить винты, фиксирующие верхнюю и нижнюю ру-
коятки инжекторов-экстракторов заменяемой платы.
2. Открыть (отщелкнуть) рукоятки инжекторы-экстракторы,
и потянув за них, извлечь плату из блочного каркаса.
3. В освободившееся посадочное место, вставить новую
плату, соблюдая ориентацию ее разъема с разъемом ОП, в
шасси по направляющим до полного сочленения разъема
ОП с разъемом платы.
4. Закрыть (защелкнуть) верхнюю и нижнюю рукоятки ин-
жекторы-экстракторы, закрутить фиксирующие винты.

В Н И М А Н И Е !

Не следует прилагать значительных усилий при монтаже заменяемой платы в шасси. При пра-
вильной ориентации заменяемой платы для полного сочленения ее разъема с разъемом ОП до-
статочно легкого давления на лицевую панель в районе рукояток инжекторов-экстракторов.
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5.6 Процедура ключевания разъемов
Ключевание разъемов осуществляется с помощью кусачек (бокорезов) в соответствии с

Рисунком 5.6.1.

Рисунок 5.6.1 – Порядок ключевания разъемов

Процедура ключевания разъемов должна осуществляться в соответствии с маркировкой
разъемом на крышке ОП.
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6 Пуск и регулировка
6.1.1 Произвести предпусковой осмотр оборудования RUVIO на соответствие требова-

ниям к конструкции и маркировке, руководствуясь требованиями эксплуатационных документов.
6.1.2 Проконтролировать отсутствие механических повреждений, искривлений, разрывов,

отслоений и очагов коррозии на металлоконструкциях.
6.1.3 Провести проверку целостности корпусов, кабелей и проводов, наличия крепежных

деталей и элементов.
6.1.4 Проверить правильность установки и надежность крепления плат изделия в соответ-

ствии с проектом.
6.1.5 Проверить правильность и надежность крепления кабельных соединений и разъемов.
6.1.6 Проверить соответствие сечений заземляющих проводников требованиям ПУЭ и

проектной документации.
6.1.7 Визуально (прослеживанием проводов) и (или) прозвонкой проверить правильность

монтажа электрических цепей в соответствии с проектной документацией.
Включение RUVIO
6.2.1 Включение RUVIO осуществляется путем подачи напряжения 220 В переменного

тока, либо ± 24 В постоянного тока (в зависимости от комплектации).
6.2.2 При подаче электропитания:
- на источниках вторичного электропитания (БП) (при их наличии) включаются зеленые

индикаторы «Power»;
- на всех платах изделия в течении режима самотестирования горят желтые индикаторы

состояний – все светодиоды всех установленных плат, после чего происходит переклю-
чение в другие режимы работы (смена цветовой индикации состояний плат).
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7 Ввод в эксплуатацию

7.1 Порядок ввода в эксплуатацию
7.1.1 Ввод RUVIO в эксплуатацию производит представитель предприятия-изготовителя

или сервисного центра предприятия изготовителя при участии представителей заказчика в со-
ответствии с СТО РЖД 19.002-2011.

7.2 Гарантийные обязательства
7.2.1 Сведения о гарантийных обязательствах изготовителя приведены в паспорте

ЦДПР.665211.101 ПС.

7.3 Данные о маркировке
7.3.1 Маркировка изделия должна соответствовать требованиям, изложенным в руковод-

стве по эксплуатации ЦДПР.665211.101 РЭ.
7.3.2 Допускается нанесение маркировки, способствующей оперативной ориентации тех-

нического персонала при эксплуатации RUVIO.
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Приложение А
Инструмент и материалы, необходимые для работ по монтажу (демонтажу) RUVIO

Наименование Тип / параметры Кол-во Примечание
Заземляющий браслет - 2 Для защиты электронного

оборудования при его уста-
новке и замене

Мультиметр В7-63 1 Для измерения электриче-
ских параметров изделия

Гаечный ключ М4 1 Для монтажа заземления

Бокорезы диэлектрические - 1 Для ключевания разъемов

Отвертка плоская 5×150 мм 2 Для установки и снятия элек-
тронных плат и компонентов

изделияОтвертка крестовая 3×120 мм 2

Отвертка «звездочка» Т9×50 2

П р и м е ч а н и е – Допускается использование аналогичных средств измерения, инструмента и при-
надлежностей с характеристиками не хуже, чем у вышеуказанных.
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Приложение Б
Перечень сокращений, используемых в настоящей ИМ

БП − Блок питания
ИМ − Инструкция по монтажу
ОК − Объектный контроллер
ОП − Объединительная плата
СУ СЦБ − Система управления устройствами СЦБ
СЦБ − Сигнализация, централизация, блокировка
ADDR − Адрес изделия
ADDH − Адрес изделия (старший бит)
ADDL − Адрес изделия (младший бит)
CRC − Контрольная сумма полей ADDR и IND
IND − Индивидуализация изделия
RUVIO − Объектный контроллер RUVIO
RUVIO_IN − Плата ответственных входов
RUVIO_MCU − Связевой концентратор
RUVIO_OUT − Плата ответственных выходов
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Приложение В
Перечень нормативных документов, на которые даны ссылки в настоящей ИМ

ГОСТ 14192-96 Маркировка грузов
ГОСТ 15150-69 Машины, приборы и другие технические изделия. Исполнения для

различных климатических районов. Категории, условия эксплуата-
ции, хранения и транспортирования в части воздействия климатиче-
ских факторов внешней среды

ГОСТ 19433-88 Грузы опасные. Классификация и маркировка
ГОСТ 23216-78 Изделия электротехнические. Хранение, транспортирование, вре-

менная противокоррозионная защита, упаковка. Общие требования и
методы испытаний

СТО РЖД 1.19.002-2011 Системы и устройства железнодорожной автоматики и телемехани-
ки. Порядок ввода в эксплуатацию

ПР 32 ЦШ 10.02-96 Правила по монтажу устройств СЦБ
СП 235.1326000.2015 Свод правил. Железнодорожная автоматика и телемеханика. Прави-

ла проектирования.
«Правила устройства электроустановок. Издание 7»
«Правила технической эксплуатации электроустановок потребителей»
«Правила по охране труда при техническом обслуживании и ремонте устройств сигнализации,
централизации и блокировки в ОАО «РЖД»», утверждены Распоряжением ОАО «РЖД» от 30
сентября 2009 г., № 2013р
«Инструкция по техническому обслуживанию и ремонту устройств и систем сигнализации, цен-
трализации и блокировки», утверждена Распоряжением ОАО «РЖД» от 30 декабря 2015 г., №
3168р
«Инструкция по обеспечению безопасности движения поездов при технической эксплуатации
устройств и систем СЦБ» ЦШ-530-11, утверждена Распоряжением ОАО «РЖД» от 20 сентября
2011г., № 2055р
«Инструкция по охране труда для электромеханика и электромонтера устройств СЦБ», утвер-
ждена Распоряжением ОАО «РЖД» от 03 ноября 2015 г. № 2616р
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